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取巧説明書 


[保管用 I 


保証書付き 


r 国内•海外両用 ） r 一般家庭用 I くるくるドライヤー 

品番 EH-KA60-KA50 

共通取扱説明書 




お買い上げいただき、まことにありがとうござし巧す。 

•ご使用前にこの取扱説明書を必ずお読みのうえ、正しく 
一使用/ドさい 

特に r 安全上のごミ主意」 （1 〜3ページ）は、ご使用前に必 
ずお読みいただき、安全にお使いください。 

•この取扱説明書は大切に保管してください。 

•保証書は、「お買い上げ曰•販売店名」などの記入を必ず 
確かめ、販売店からお受け取りください。 

♦この取扱説明書は、 EH - KA 60’ KA 50 共通です。 


(EH-KA60 のみ） 


EH 9210 KA601 K0312-0 
Printed in Thailand 






















必ずお守りください 


ま全上のごを意 


人への危害、財産の損害を防止するため、必ずお守りいただくこと 
を説明しています。 


■誤った使い方をしたときに生じる危害や損害の程度を区分して、 
説明しています。 


A 警告 
A ミ主意 


「死 t や重傷を負5おそれびある内容」 
です。 


「軽傷を負うことや、財産の損害び発生 
するおそれびある内容」です。 


■お守りいただく内容を次の図記号で説明しています。（次は図記号の例 
です。） 




してはいけない内容です。 

実行しなければならない内容です。 


水警告 

電源プラグ 
を抜く 

•使用後は必ずプラグをコンセントか5抜<。 

守らないと乂災や発乂のおそれびあります， 

〇 

必ず守る 

•使用する電源コンセントの電圧に電圧切替スイッチを 
合わせて使用する。 

守らないと乂災や感電•故障のおそれびあります。 

•吹出口や吸込口（フィルター）にホコリが付着した5取り除く。 

髪びこげるおそれびありまホ 


水警告 


•交流！ 00-1 20 V 、 200 -240 Vm 外の地域では使用しない。 

火災や感電 • やけどの原因になりまホ 


•次のような時は使用しない。 

* 風が出たり出なかったりする。 

* コードやプラグが傷んでいたり、熱くなったりする。 

乂災•感電•ショート • やけどのおそれびあります， 


•コードを傷つけたり、破損したり、加工したり、 

無理に曲げたり、弓1張ったり、ねじったりしない。 

また、重いものをのせたり、はさみこんだりしない。 

火災や感電 • やけどのおそれびあります。 

•吸込□や吹出□をふさいだり、ヘアピンなどの異物を入れない。 

火災•感電 • やけどのおそれびありまホ 

•弓1 乂性のものヴルコール、ベンジン、シンナー、スプレー等） 

の近くで使用しない。 

爆発や乂災のおそれびありまホ 


•子供の手の届かない所に保管し、使わせない。 

やけど • 感電 • けびのおそれびありまホ 


•沿室内や湿気の多い所に保管しない。 

絶縁劣化により感電•乂災のおそれびあります。 


参水のかかりやすい所（洗面台の上など）に置かない。 

絶縁劣化により感電•乂災のおそれびあります。 

分解禁止 

•絶対に改造 • 分解 • 修理しない。 

発火や異常動作によるけびのおそれびあります。 

修理はお買い上げの販売店または、ノけソニック修理ご相談窓□に 
ご相談ください。 

水めれ禁止 

•かにつけたりしない。 

感電やショート • 乂災のおそれびありまホ 

喔) 

めれ手禁止 

•めれた手で使用しない。 

感電やショートのおそれびありまを 


安を上のごを意 
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A ま后、 


•温風の吹出□に直接手をふれない。 

やけどの原因になります。 


•通電したまま放置しない。 

火災の原因になります。 


•アタッチメントに毛髪を巻きすざない。 

やけどのおそれびあります。 

每 

•吸込口（フィルター）が破損したまま使用しない。 

やけどのおそれびあります。 

•人の毛髪の乾燥、整髪 m 外、な S びに乳幼児への使用はしない。 

やけどや乂災、故障の原因になります。 


•落としたり、ぶつけたりして、損傷した5使用しない。 

感電や発乂の原因になります。 


•アタッチメントに直接、整髪料をつけたり、 

洗髪などの用具として使用しない。 

やけどや乂災•故障の原因になります。 


•コンセントか5巧く時は、プラグを持って巧く。 

守らないと乂災 • 感電 • やけどのおそれびあります。 

〇 

•アタッチメントの高温にを意。 

やけどのおそれびあります。 

必ず守る 

•使用中、髪が吸込□に吸い込まれないように注意。 

やけどのおそれびあります。 
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保証と アフターサービス 
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各部の 

なまえ 


备部のなまえ 

•アタッチメント交換時は電源スイッチを OFF に。 


アタッチメントの着脱方法 


本体凸部と凹部の位置を^ 

合わせて 
「バチンと 

音がするまで 

差し込む 

•取りかしかた 

プッシュボタンを押しながら弓 I き抜く 




⑩ -(a) 



⑩アタッチメント 
(ワイドブ□ーブラシ） 


付属アタッチメントー覧 


③電源スイッチ 

風を選ぶ 


②電圧切替スイッチ 


合わせる 


強い風 . 

……- DRY 

strong airstream 

••… SET 

弱い風 . 

… i OFF 

Gentle airstream 

240 V 
200 V •一 

f 


120 V •尊 



' 付属アタッチメント（補修部品品香） ' 


ワイドブ□ーブラシ 

フリー□—ルブラシ 

EH - KA 60 -K 

EHKA 60 K 7617 

EHKA 60 K 7 己 17 

[ EH-KA 已 0 -V 

EHKA 50 V 7617 

J 



ワ V ドブ□—ブラシ 



アタッチメント 


100V 




















































使いかた 



1 * 使用前に電源コンセントの電 
X 圧を確認し（同徊の r 世界の電 
圧とプラグー覧表」を参考に） 


電旺切替スイッチを 
をわせる 

(スイッチび止まるまで確実にまわす） 


200-240V 
地域の場合 



100-120V 
地域の場合 


240V 

200V* 


120V* 

100V 




/- ( A 警告 ) —— 

•電圧切替スイッチを n 00-1 20 V 」に合わせたまま 
に 00-240 V 」 の電源電圧で使用しない。 

^ 火災ややけど•故障の原因になります。 _ 


電圧切替スイッチを誤ってセットしたまま使用したとき 


1 . 20日〜 240 V のコンセントで [100-1 20 V 傾 Ij で使用したとさ。 

故障の原因となりますのでやめてください。送風び停止します。電源スイッチを roFF 」 にし 
てコンセントから抜いてください。そのまま放置すると、再び加熱を始める場合びあります。 

2.100-1 2日 V のコンセントで 1200-240 V 侧 で使用したとき。 

安全上は問題ありませんび、乾燥•セットに充分な温風び出ません。電圧切替スイッチを 
1 00-120 V にセットし直して<ださし、 


2 * 使用前にコンセントのおがを 
確認し（同徊の r 世界の電圧 
とプラグー覧表」を参考に） 

プラヴアダプターを選ぶ 

♦ A -2 プラグ地域ではプラグアダプターなしで使用できます。 


1 A-2 コンセント 1 1 C-2 コンセント 1 




1 

0 

1 




1 電ミ原スイツチで 

J 風を選ぶ 


( 強し、風 ） Strong airstream 
( 弱い風 ） Gentle airstream 


sE；：ni 

OF い^= 拳 


1 タオルで 

1 水分を取る 


参髪から水滴び落ちない程度まで 
•頭や肩の抜け毛などを充分はら 
い落とす。 


ブロー饭燥） 

Blowing ( Dryina ) 

2 ワイドブ□ーブラシを 
付けて DRY で 

乾燥ずる 


参髪の根元を乾かすよラに。 

参毛先のもつれはほぐしておく。 

(枝毛、切毛の防止） 

参ーヶ所に長時間温風をあてない。 
]日〜1已秒びめやす 


セット（スタイリンク) 

Hair Setting ( Styling ) 

♦ワイドブ□ーブラシ 


参ストレートヘアーづくりに。 
•スタイリングの仕上げじ。 
参髪の乾燥に。 



ストレートヘアーづくり 


ブラシ(こ手を添えなが6、髪の根元 
から毛先に向けて下向き(こ下ろす。 



毛巧をまっすぐじする場台) ( 毛巧を内巻きじする場台 


ブラシを毛先まで下ろしてきたら、 
そのままの状態でまっすぐ下ろす。 


ブラシを毛先まで下ろしてきた6、 
手首をひねって内側に回します。 




使いかた 
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透径 25 mm 慮ル衝） ♦フリー □ —ルブラシ （ EH - KA 6 0 のみ } 



参へアースタイルに合わせて□ール太さが変えられます。 


>最小径値径 25mm) のとき、ブラシを振ると音がするのは異常ではありませ A 


□ール太さの変えかた 


巧変ボタンを押しなが6回し、 
好みの太さに合わせます。 
(ブラシの中央部の太さが直 
径 25 mm •30 mm •35 mm • 
40 mm の4段階(こ変化します。） 



直径 40 mm 直径 35 mm 



ルーズカールづ< り 


例えばセミ□ングの場合、前 
髪(こは直径 25 mm の太さで、 
サイドやスソには直径 40 mm 
の太さで使用する。 


〔スソ(こは太めでルーズじ) 


0前髪には細めでしっかりと） 



C A 迂烏 ) 


•太さを変えるときは、アタッチメントの高温に注意する。 
•フリー□ールブラシの開□部に指、ヘアピン等の異物を 
入れない。 

•アタッチメントの根元に多量の毛髮を 
巻きすざない。 

(巻きすざると風の出□をふさいで 
温風溫度が上がりま贵 

じ(上のことを守らないとやけどの 
おそれびあります。 
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髮のからみつきを防 < ために 

きいた時と同じ角度でききもどせばか6みつきを防げます。 


ワイドブ□ーブラシの場を 


•からみつさを防ぐため、髪の巻さつけは].5周1^^(内に巻く。 

※万一、毛髪びからみついた時は、油性の整髪料をつけてからみをほぐす。 


J 一□ールブラシの場を 


く EH - KA 目0のみ> 


* 前髪でコツをつかんでから、他の部分へ使うことをおすすめします。 


♦囊を巻きつける時 ♦ 

毛束を少なめにとり、ブラシに対し 
ほぼ直角にまっすぐ1 .5 周じ(内に巻 
<。 



♦ 囊をはずす時 • 

ブラシをでさるだけ頭部から離 
して、巻きつけと同じ角度では 
ずしていく。 



A 注意 


参ち図のように斜めに巻いたり 
斜めに巻きもどしたりしなし、。 
•髪を巻きつけた状態で太さを 
変えない。 

(髪がか5みついてはずれな 
いことがありまず。） 


0 % 

禁止 ‘《 


守らないと髮のからみつさや、やけどのおそれびあります。 


使いかた 
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使い終わったら 


， 


お手入れは 


* お手入れは、必ず電源スイッチを rOFFJ にし、 
プラグをコンセントから抜いた後に。 


* 本が•アタッチメントの保管 

♦本体•アタッチメントは ヘア ピン等の異物と一緒に収納しない。 

(故障の原因になります。） 

•保管する時は□-ル太さを最小径値径2己 mm ) にしてください。 

* アタッチメントのお手入れは 

•アタッチメントは本体から取り外して水で洗5。 

•洗った後は充分に乾燥させてから使用する。 

•アタッチメントについたホコ IJ 、 髪の毛などの巧れは歯ブラシ等で取り除<。 

* 本体のミちれを取る時 （プラグをコンセントから抜いた後に） 

•せっけん水を湿らせた巧で拭さ取る。シンナー、ベンジンなどは絶対に使用しない。 
(本体表面び割れるおそれびあります。） 

C 吹出□•吸込□(フィルター)の掃除はこまめに(月1回!:又上)お手入れを、 

V (風温び熱くなり髪びこげるおそれびあります。） ) 


吹出 □ 


歯ブラシなどで吹出□の 
ホコリを掃除する。 


吸込 □ (フィルター) 


" I フイル 

I コ_ド 

1 は 

A ホコリや 
/ 歯ブラシ 

一 取りロミ 


ターを 

ドの巧まで 

ずす 


髪の毛などを 
ブラシや掃除機などで 

り除く 


•取り付けは、凸部を凹部に 
合わせて]と逆の手順を行う 。か 
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Safety Instructions (p. 1 〜 3) 

Before operating this product, please read these safety instructions. The safety instructions ex¬ 
plained here are to help you use this product safe and correctly, and to prevent danger or injury to 
yourself or other people. 

The safety instructions shown here are classified by follows. As they are very important for your 
safety, be sure to follow both of them. 

WARNING: Indicates contents which may lead to death or serious injury. 
CAUTION: Indicates contents which may lead to serious personal injury 
or damage to property. 

After reading these instructions, store the manual where it is always accessible by the 
user. 

■WARNING 

•After use, always turn the power switch of the product to [OFF], then unplug 
from the power socket. Failure to do so may result in a fire and/or accident. 
•Turn the voltage selector switch to match the applicable voltage of the local 
region. Failure to do so may result in a fire and/or electric shock. 

•Remove any dust from the air outlet or air inlet (filter), there is a danger that your 
hair may get burned. 

参 Use only in regions supplying AC 100-120 V or 200-240 V power. Failure to do so 
may result in a fire and/or electric shock. 

•Do not use this product under the following conditions. 

ネ The product blows air intermittently. 

*The cord or plug is damaged or becomes hot. 

There is a danger of fire, electric shock, short circuit and/or burns. 

•Do not cut, damage or modify the power cord. Do not pull, bend or twist the cord 
with unnecessary force. Do not place heavy objects on the cord or allow the cord 
to get pinched in between objects. Do not wind the cord around the product. 
There is a danger of a fire and/or electric shock. 

#Do not block the air inlet or outlet, and do not insert foreign objects such as hair 
pins into them. There is a danger of a fire, burns and/or electric shock. 

•Do not use the product near inflammable materials (such as gasoline, benzene, 
paint thinner, sprays, etc.). There is a danger of an explosion or fire. 

•store this product where children cannot reach it, and do not let children use it. 

There is a danger of burns, electric shock and/or other injury. 

•Do not store this product in a bathroom or other location with high humidity. There 
is a danger of electric shock and/or fire caused by insulation deterioration. 

•Do not leave this product in a place readily exposed to water (such as above the 
hand basin). There is a danger of electric shock and/or fire caused by insulation 
deterioration. 

•Never modify, disassemble or repair this product. There is a danger of injury from 
fire or abnormal operation. 

•Do not put this product in water. There is a danger of an electric shock and / or a 
short circuit. 

•Do not use this product with wet hands. There is a danger of an electric shock 
and / or a short circuit. 

■CAUTION 

•Do not put your hand directly on the hot air outlet. There is a danger that you may 
get burned. 

♦Do not put this product down while it is still running. It may cause a fire. 

•Do not wind too much hair around the attachment. There is a danger that you 
may get burned. 

•Do not use this product if the air inlet is damaged. There is a danger that you may 
get burned. 


使い終わったら 


英語翻訳 ( English ) 
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•Use this appliance only for drying and styling human hair. Do not use the dryer on 
infants. There is a danger of burns, fire and / or an accident. 

♦Do not use this product if you damage it by dropping or knocking it. This may 
cause an electric shock and / or a fire. 

参 Do not apply hair styling liquid or similar materials directly to the attachment, and 
do not use it as a tool for hair washing, etc. This may result in burns or a fire, or a 
malfunction. 

•When you unplug this product from the power socket, always turn the socket pow 
er switch off first, then hold on to the back of the plug as you pull it out. Failure to 
do so may result in a fire, electrical shock and/or burns. 

•Take care not to touch the attachment. It can get very hot and there is a danger 
that you may get burned. 

•During use, take care to avoid getting hair sucked into the air inlet. There is a 
danger that you may get burned. 


Name of Each Part ( p . 5 〜 6) 

①巳 ody ② Vo け age selector switch ③ Power switch ④ Air inlet 0(yith filter) 

⑥ Air outlet ⑥ Push-button for detaching attachment ⑦ Hook 渡 Cord 

⑨ A-2 Plug ⑩ Attachment ⑩ -(a) Wide blower brush 

⑩ -(b) Thickness changeable roll brush ⑩ C-2 Plug adapter 

How to Use This Product ( p . 7) 

Confirm your local mains voltage (please refer to the enclosed "Table of World Volta¬ 
ges and Plugs"), then adjust the voltage selector switch on the product.(Turn the 
switch until it stops firmly.) 

♦Do not use a 200-240V power supply with the voltage selector switch still 
set at 100-200V. It may cause a fire, burns or a malfunction. 

1. Do not use this appliance with the voltage selector switch at the wrong setting. 

1. Using the product in such countries where the local mains supply voltage 
is 200-240V with voltage selector switch at 100-120V. 

Do not do this. It may cause a breakdown. The windstream will stop. Turn the 
power switch to [OFF], reset the voltage selector switch to 200-240V, then wait 
4 〜 5 minutes before starting to use the product again. 

2. Using the product in such countries where the local mains supply voltage 
is 100-120V with voltage selector switch at 200-240V. 

There is not a safety problem, but the product generates insufricient airflow for 
drying and setting. Reset the voltage selector switch to 100-120V. 

This product cannot be used with a power socket exclusively for shavers (power 
sockets with the voltage controlled to low wattage), such as in hotels. Use another 
power socket. 

2. Before use, check the shape of power socket (see the attached "Table of 
World Voltages and Plugs"), then select the appropriate plug adapter. 

*ln regions using the A-2 plug, you can use the product without a plug adapter. 

3.Select the airstream with power switch. 
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■Blowing (Drying) (p. 8) 

1. Remove the water generally from your hair using a towel to the extent that no 
water drips from your hair. ( も emove any hair that has fallen off from your head 
and shoulders.) 

2. Install the wide blower brush and dry your hair using the [DRY] setting. (Apply the 
flow of hot air to the roots of your hair. To prevent split ends and hair loss, untie 
tangles of hair ends. Do not keep the hot air stream continu¬ 
ously at one spot. Apply the air stream for less than 10 〜 15 seconds.) 

■Setting (Styling) (p. 8 〜 10) 

To Straighten Hair: Install the blower brush with rubber hair catcher 
Brush downward from the hair roots toward the hair tips holding the brush port with 
your unoccupied hand. To keep the ends straight, keep brushing straight down after 
you reach the ends. To curl the hair tips inward, curl your wrist inward when the 
brush reaches the ends. 

To Curl Hair: Install the thickness changeable roll brush (available only for EH-KA60). 
(The roll thickness of the free roll brush can be changed to suit your hair style.) 

How to change the roll thickness: Turn the head of the thickness changeable roll 
brush while pressing the thickness control button to select the desired thickness. 
(The diameter of the middle of the brush attachment can be set to 4 diameters: 25 
mm, 30 mm, 35 mm and 40 mm.) 

For example using on semi-long hair, 25mm is suitable for front hair and 40mm is 
for sides and fringes of hair. 

To prevent your hair from tangling, unwind your hair at the same angle that you 
wound it. Do not wind or unwind your hair slantly to the brush. Do not change the 
roll thickness while your hair is wound on brush. 

After Use ( p .11) 

Cleaning of storage of the product should be done only after turning the power 
switch to [OFF] and unpluging from the power socket. 

Do not store the appliance body and attachment together with foreign objects such 
as hair pins, etc. This may cause a malfunction. 

For storage of the thickness changeable roll brush, adjust the roll thickness to the 
minimum diameter (25 mm). 

Remove the attachment from the dryer body before washing the attachment. After 
washing, dry it thoroughly before using it again. 

Remove dust from the attachment by using a toothbrush, etc. 

Remove grime from the dryer body by using a cloth wet with soapy water. Do not 
use benzene or paint thinner.(lt will cause a malfunction.) 

To clean the air outlet, turn the power switch to [OFF], then clean it with a toothbrush, 
etc. 

To clean the air inlet (filter), remove the filter from the body, then remove the dust 
and hair using a toothbrush, etc. 


® iif-i 
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こんな異常を感じたら 


♦運乾やに义巧が見えて 
運転が停止する。 

けーモス イッチが動作しています） 




♦温風が異常に熱い。 


♦温風温度が1氏 <、風も弱い。 


♦異常に大きな音がし、 
内部が真赤になる。 


♦風が出ない。 


♦風が出たり出なかったりする。 


•電源コード、プラグが異常に熱い。 


♦風が出なくなり内部が真っ赤になる。 
1(温度ヒューズ動作時に煙の出る 




場合があります） 


♦使用時に異常な音や振動がある。 


♦本体及びアタッチメントが部巧的に 
変おしている。 


>こげくさい臭いがする。 


考えられる原因 


一度に多くの毛束を 
ブラシにききつけている。 


吸込□にホコリが付着している。 


吸込□を毛髪や手などで 
ふさいでいる。 


髪の長さや周囲温度によって 
熱く感じる場合がある。 


1 00-120 V 地域で電圧切替スイッチが 
200-240 V じなつてし、る。 


200-240 V 地域で電圧切替スイッチが 
1 00-120 V になっている。 


シェーバー専用コンセントで 
使用している。 


《 1… ヴーモスイッチ、溫度ヒューズ 
は保護装置です。 
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A 警告 

•絶対に改造-分解-修理 
しない。 

発火•異常動作によるけび 
のおそれびあります。 





スイッチを OFR こし、4〜5分待つ。 

毛まを少なめじ取り巻きつける。 【 P .9 参照】 


スイッチを OFF にし、付着している 
ホコリを取り除く。 【 P .11 参照】 


吸么□をふさがないよラにする。 
スイッチを OFF にし4〜5分待ってから 
もう一度スイッチを入れる。 


風量を S 口にして使用する。 


電圧切替スイッチを 
1 00-120 V じ合わせる。 


電圧切替スイッチを 
200-240 V に合わせる。 


別のコンセントで使用する。 




► 

点 

► 

検 


後 

► 

な 


お 


異 


常 


が 

► 

お 


る 

► 


► 



ただちに使用を中止 


愛情点検 

長年ご使用のくるくるドライヤーの点検を！ 

の 

こんな 
症状はあり 
ませんか？ 

参風が異常に熱い。 

参時々止まったり、コードや 
プラグが異常に熱い。 

参本体が変形していたり、 
コゲくさい臭いがする。 

► 

ご使用 
中止 

故障や事故の 
防止のため、 

必ず販売店に 
点検をごが頼 
ください。 


定格•仕様 


♦お願い ♦ 

この様な場合、事故防止のため 
必ず販売店に点検修理を依頼し 
て < ださい。 


電 源 

AC100-120V/20( 

D-240V 已 0- 巨 OHz 

コードの長さ 

1.7m 

消費電力 

AC 100/200V 

500 W 

(DRY 時） 

AC120/240V 

70 日 W 

(DRY 時） 

質量(重量） 

約 320 旨（ワイドブ□-ブラシ付） 

約 340 旨（フリー□-ルブラシ付） 

(C-2 プラグアダプター含まず。） 

2 温風温度 

約 10 己で 

( 室温 30 で DRY 時） 

約 12 ぴ C 
( 室温 30 で DRY 時） 

風量 

0.37m3/ 分 
(DRY 時） 

日 .42171 3/ 分 
(DRY 時） 

付属品 

C-2 プラグアダプター 


お知らせ 


《2 •••アタッチメントを取り外した時の温度です。 
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保証と アフターサービス (よくお読みください） 

使いかた-お手入れ-修理などは 

■まず、お買い求め先へご相談ください 


▼お買い上げの際に記入されると便利です 


販売店名 




電話 ( 

) 

- 


お買い上げ曰 

年 

巧 

曰 


修理を依頼されるとさは 

にんな異常を感じたら」 （ P 1 己〜 16) でご確認のあと、直らないときは、 
まず電源プラグを抜いて、お買い上げ曰と下の内容をご連絡ください。 


•製品名 

くるくるドライヤー 

•品番 

EH - KA 60 .KA 己0 

•故障の状況 

でさるだけ具体的に 


•保証期間中は、保証書の規定に従ってお買い上げの販売店び修理させてい 
ただきますので、おそれ入りますび、製品に保証書を添えてご持参くださ 
い。 

保証期間：お買い上げ曰から1年間 

•保証期間終了後は、診断をして修理できる場合はご要望により修理させて 
いたださます。 

※修理料金は次の内容で構成されています。 

商術料1 診断-修理-調整-点検などの費用 
I 部品代 I 部品および補助巧料げ 
I 出張料 I 技術者を派遣する費用 

※補修用性能部品の保有期間 rwi 

当社は、このくるくるドライヤーの補修用性能部品（製品の機能を維持する 
ための部品）を、製造打ち切り後己年保有しています。 
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■転居や贈答品などでお困りの場合は、次の窓□にご相談くださし、 

ご使用の回線 （ IP 電話やひかり電話など）によっては、回線の混雑時に数 
分で切れる場合びあります。 

•使いかた-お手入れなどのご相談は… 


パナソニックお客様ご相談センター受付!日 f 〜 10時 


電話フリ- 


ダイヤル 


函0120 -878-365 

關關 ⑥※携帯電話- PHS からをご利用になれます。 


•修理に関するご相談は- 


パナソニック修理ご相談窓 □ 


電話フリ- 


ダイヤル I 


函0120 -878-554 

I .隱 1蝴 @※携帯電話- PHS からちご利用になれます。 
上記電話番号びご利用いただけない場合は、 

各地域の「修理ご相談窓口」におかけください。 


【ご相談窓□におけるお客様の個人情報のお取り扱いについて】 

ノ くナソニック株式会社およびグループ関係会社は、お客様の個人情報をご 
相談対応や修理対応などに利用させていただき、ご相談内容は録音させて 
いたださます。また、折り返し電話をさせていただくとさのために発信番 
号を通知いただいております。なお、個人情報を適切に管理し、修理業務 
等を委託する場合や正当な理由びある場合を除き、第兰者に開示-提供い 
たしません。個人情報に関するお問い合わせは、ご相談いただきました窓 
□にご連絡ください。 


保証とアフターサービス 
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I 

























巧 (011)894-1251 札幌市厚別区厚別南2了目] 7-7 

巧 (0166)22-301 1 旭 j I 怖2菜通1目 T 目1166 

巧 (0155)33-8477 帯広市西20条北2 了目 23-3 

巧 (0138)48-6631 函館市西括梗589番地24 ] 

(函館流通卸センター内） 

巧 (017)775-0326 青森市大字ミ兵田字豊田3目4 

巧 (018)868-7008 秋田市が旭り I 宇ル谷地 3- 1 

巧 (019)645-61 30 盛岡市厨 j I に T 目]-43 

巧 (022)387-1 117 仙台市宮城野区扇町 7-4- 18 

巧 (023)641-81 00 山形市平清水 ] 了目1 -7 已 

巧 (024)991 -9308 郡山市亀田1 T 目己]-1己 

巧 (028)689-2555 宇都宮市上戸祭3 了目 3-1 日 

巧 (027)254-2075 前橋市箱田町32日-] 

巧 (029)864-8756 つくば市筑穂 3 T 目]已 -3 

巧 (048)728-8960 桶"怖ホ堀 2 T 目 4-2 

巧 (043)208-6034 千葉市中央区末広己了目9-己 

巧 (03)5477-9700 東京都世田谷区宮坂2 了目 26-1 7 

巧 (055)222-5822 甲府市宝1 T 目 4- 13 

巧 (045)847-9720 横お市港南区日野日了目 3-1 目 

巧 (025)286-0180 新瀉市東区東明1 T 目 8-1 4 

巧 (076)280-6608 金沢市玉鲜 2 T 目2日6番地 

巧 (076)424-2549 富山市根塚町1了目1 -4 

巧 (0776)21 -0622 福井市問屋町2 了目14 

巧 (0263)86-9209 松本市寿:!ヒ7了目 3- ] 1 

巧 (054)287-9000 静岡市駿巧区高松2 了目 24-24 

巧 (052)819-0225 名ち屋市瑞穂区塩入町 8- 1日 

巧 (058)278-6720 岐阜市中 il 4 T 目42 

巧 (059)254-5520 津市义居野村町字山神421 

巧 (077)582-5021 守山市水保町]]目6番地の] 

巧 (075)646-21 23 京都市南区上鳥羽中河原3番地 

巧 (06)7730-8888 大阪市城東区関目 2 T 目1已-已 

巧 (0743)59-2770 大和郡山市筒井町800き地 

巧 (073)475-2984 和歌山市中島 499-] 

巧 (078)796-31 40 巧戸市須磨区弥栄台 3 T 目] 3-4 


保証とアフターサービス 广よくお読みください) 


■各地域の修理ご相談窓 □ 

※ 電話番号をよくお確かめの上、おかけください。 

•地区•時間帯によって、集中修理ご相談窓口に転送させていただく場合びございます。 


北海道 

地区 


東北地区 


首都圏 

地区 


中部地区 


近畿地区 


幌川広館森田手城お島木馬城玉裏京梨^漏川山井野岡知阜重賀都阪良扯庫 
札旭帯函青秋岩音山福栃群 t 次埼千東山^新石富福長静愛岐 I 二滋京大宗®兵 
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巧 (0857)26-9695 鳥取市安長29己-1 

巧 (0859)34-2129 米テ市米原 4 T 目 2-33 

巧 (0852)23-1128 松江市平成町182番地14 

巧 (0853)21-31 33 出雲市渡橋町416 

巧 (0855)22-6629 ミ兵田市下府町 327-93 

巧 (086)242-6236 岡山市：]眶野田 3 T 目20番8号 

巧 (082)295-501 1 広島市西区南観音 ITS 13-5 

巧 (083)973-2720 山口市ル郡下郷220 -] 

巧 (087)874-31 10 高松市国分寺町国分359番地3 

巧 (088)624-0253 徳島市沖ミ兵2 了目36 

巧 (088)834-31 42 高知市仲田町 2- 1目 

巧 (089)905-7544 愛媛県伊予郡お部町ノ V 倉7己-] 

巧 (092)593-8002 春日市春日公園 3 T 目48 

巧 (0952)26-9151 佐賀市鍋島町大字 y V 戸字上深町3044 

巧 (095)830-1 658 長崎市東町 1919-1 

巧 (097)556-381 5 大分市缺原4 了目 8-3 已 

巧 (0985)63-1 213 宮崎市本郷北方字草葉2099 -2 

巧 (096)367-6067 熊本市健軍本町1 2-3 

巧 (099 に 50-5657 鹿児島市与次郎1 T 目日-33 

巧 (0997)53-51 01 奄美市名瀬朝仁町]1 -2 

巧 (098)877-1 207 浦添市城間 4 T 目 23-]] 


所在地、電話番号は変更になることがありますので、あらかじめご了承ください。 

最新の r 各地域の修理ご相談窓口」はホームページをご活用ください。 

http :// panasonic . co . jp / cs / service / area.htnnl 0511 


中国地区 


四国地区 


九州地区 


沖縄地区 f 


取子江雲田山島□川島知媛岡賀崎分崎本島縄 
鳥米松出お岡広山香徳高愛福佐長大宮熊献大沖 


保証とアフターサービス 
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• 使いかた - お手入れなどのご相談は … 


パナソニック総合お客様ヴポートサイト 


http :// panasonic . co . jp / cs / 


パナソニックお客様ご相談センター受付!日 f 〜日2〇時 


電話 


ダイヤル 


函0120 -878-365 

關關 ⑥※携帯電話- PHS からをご利用になれます。 


音声ガイダンスを短くずるには、案内び聞こえた 5 電話機ボタンの 

「87」と「曰20#」を巧してください。 

(番号を巧しても案内が続く場合は、「乂」ボタンを巧してか 5 操作してください。） 


■ 上記番号びご利用いただけない場合 ■ FAX フ リー ダイヤル 

06-6907-1187 函01 20-878-236 

Help desk for foreign residents in Japan Tokyo (03) 3256 - 5444 Osaka (06) 6645 - 8787 
Open: 9:00 -17:30 (closed on Saturdays /Sundays / national holidays) 

※上記の内容は、予告なく変更する場合びあります。ご了承ください。 


• 修理に関するご相談は - 


パナソニック f 彦理サービスサイト 


http :// dubKpanasonic . jp / repair / 

インターネットでのご依頼を可能です。 

パナソニック修理ご相談窓 □ 


電話 


フリー 
ダイヤル 


函0120 -878-554 

应※携帯電話- PHS からちご利用になれます。 


•上記電話番号びご利用いただけない場合は、 
各地域の「修理ご相談窓团におかけください。 


• 有料で宅配便による引取-配送サービスを承っております。 0112 

ご使用の回線 （ IP 電話やひかり電話など）によっては、回線の混雑時に数分で切れる 
場合びあります。 

本書の「保証とアフターサービス」ちご覧ください。 


パナソニック株式会社 

ビューティ•リビングビジネスユニット 

〒已 22-8 已2日滋賀県彦根市岡町33番地 


© Panasonic Corporation 2012 
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〈無料修理規定〉 

1. 取扱説明書、本体貼付ラベル等のま意書に従った使用状態で保証期間 
巧に故障した場合には、無料修理をさせていただきまず。 

(イ）無料修理をご依頼になる場合には、商品じ取扱説明書から切り離し 
た本書を添えていただきお買い上げの販売店にお申しつけくださし、 
〔□)お買い上げの販売店に無料修理をご依頼にならない場合には、お 
おくの修理ごネ目談窓□にご連絡 < ださい。 

2. ご起居の場合の修理ご化頼先等は、お買い上げの販売店またはおお< 
の修理ご相談窓□にご相談ください。 

3. ご贈答品等で本保証書に記入の販売店で無料修理をお受けになれない 
場合には、お近くの修理ごホ目談窓□へご連絡ください。 

4. 保証期間巧でも次の場合には原則として有料にさせていただきまず。 
(イ）使用上の誤り及び不当な修理や改造による故障及び損傷 

(□) お買い上げ後の取付場所の移設、輸送、落下などによる故障及び損傷 
(八）义炎、地震、水害、落霊、その他天災地変及び公害、塩害、ガス害（硫 
化ガスなど）、異常電圧などによる故障及び損傷 
(二）車両、船舶等に搭載された場合に生ずる故障及び損傷 
(ホ）一般家庭用!:: A 外(例えば業務用など）に使用された場合の故障及び損傷 
(へ）本書のご添付がない場合 

〔卜）本書にお買い上げ年月日、お客様を、販売店をの記入のない場合、 
あるいは字巧を書き替えられた場合 
(チ）持修理の対象商品を直接修理窓□へ送付した場合の送料等はお 
客様の負担となりまず。また、化張修理等を行った場合には、 

出張料はお客様の負担となりまず。 

已.本書は日本国内においてのみ有効でず。 

6.本書は再発行いたしませんので大切に保管してください。 

スおお< のご柜談窓□は取扱説明書の保証とアフターサービス欄をご参 
照ください。 

(ご相談窓□一覧表を同捆の場合） 

おお<のごホ目談窓□は同捆別紙の一覧表をご参照ください。 


修理メモ 


《お客様にご記入いただいた個人情報（保証書擅）は、保証期間内の無料 
修理対応及びその後の安全点検活動のために利用させていただく場合 
がございまずのでご了承ください。 

※この保証書は、本書に明示した期間、条件のもとにおいて無料修理を 
お約束ずるものでず。従ってこの保証書によって、保証書を発行して 
いる者（保証責任者）、及びそれ!::^外の事業者に巧ずるお客様のま律 
上の権利を制限するものではありませんので、保証期間経過後の修理 
についてご不明の場合は、お買い上げの販売店またはおお<の修理ご 
相談窓□にお問い合わせ<ださい。 

《保証期間経過後の修理や補修用性能部品の保有期間については取扱説 
明書の「保証とアフターサービス」をご覧ください。 

《 This warranty is valid onlv in 」 apan. 


-< キリトリ線〉 
























Panasonic 


<る< るドライヤーほ証書 

本書はお買い上げの日か6下記期間中故障が発生した場合には本 
書裏面記載内容で無料修理を巧うことをお約束するものです。ご 
記人いただきました個人情報の利用目的は本書裏面に記載して 
おります。お客様の個人情報(こ関するお問い合わせは、お買い上 
げの販売店(こご連絡ください。詳細は裏面をご参照ください。 


品 番 

EH-KA60-KA50 

保証期間 

お買い上げ曰から 1 

IlUilfB 


曰 

A - n 

お 

客 

様 

ご住: 
ゎを 1 

巧 C 

斤 頁.： zs: 



様 

叫 

話 （ ) — 

販 

売 

店 

住所-販売店を 

電話 ( ) — 


パナソニック株式会社 

ビューティ • リビンク'ビジネスユニット 

干 522-8520 滋賀県彦ホ良市岡町33番地 TEL 0749(26)7890 


ご販売店様へ※巧欄は必ず記入しておミ度しください。 


又キリトリ線〉 

























